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Hudobca sta klicala
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sKdor bo dobil Roziko, edinko bogatega
Barbariéa, bo srefenlc je vzdihnil marsika-
teri fant.

Rozika je namref bila Zivahna, ljubka de-
klica, poboina in nedolina, zvesta in vesela
in ¢e je koga pogledala s svojimi ko noé¢ &rni-
mi i, mu je srce zadrhtelo, I

Kar se tife sreénega fanta, ki jo bo dobil,
moramo povedati, da si ga je Rozika Ze iz-
brala. Ta izvoljenec je bil Brglezov Drejé, ki
je sicer reven, toda fant od fare. Bil je po-
staven fant, bistrega duha, veselega znadaja
in marljiv. Sedaj je sluZil pri kraljevi gardi.

Mlada sta se Ijubila, ne da bi stari za to
vedeli. In &e bi vedeli, bi gotovo nasprotovali.
Zlesti Barbarié bi bil neizprosen, ker je Ze
leta sem sovraZil Brglezove. Razen tega pa je
bil velik skopuh, ki je sanjal o bogatem zetu.

Medtem ko je bil Drejé pri vojakih, je pri-
Bel k vadkemu kovadu za pomonika neki pri-
tepenec. Izdal se je za Karla Kavrana. Glede
dela mu ni mogel nihée ni¢ ofitati, ker je hil
marljiv, toda njegov hinavski pogled se Iju-
dem ni dopadel. Ljudi se je sploh izogibal,
kadar pa je sluéaj nanesel, da je s kom go-
voril, mu ni upal pogledati v ofi.

Najbolj zanimivo je bilo, da je stari Bar-
barié sklenil s tem kovaskim pomoénikom pri-
jateljstvo. Pomoénik je ves prosti #as prebil
pri Barbarifu. Ko je prisel, sta se zaprla v
sobo in dolgo ostala skupaj. Pri slovesu mu
je bogati kmet prijazno stresel desnico.

Kaj se je moglo skrivati za tem nenavad-
nim prijateljstvom? In kako je sploh prislo
do njega?

Vasak flovek Ima neke posebnosti. Kmetova
posebnost je obstojala v tem, da je bil babje-
veren. Babjevere se je navzel v otrofkih letih
od neke stare sluZkinje, ki je dolga leta slu-
Zila pri njih in mu je pripovedovala o razmih
nenavadnih, skrivnostnih refeh. Cim bolj je
dora&tal, tem bolj se je utrjevala v njem ta
napaka. V sobi je imel skrinjo, ki jo je skrboo
zaklepal. V njej je imel celo vrsto starih
knjig o vedefevanju in raznih skrivnostnih
pojavih. 1z njih je ¢rpal znanje o duhovih. Iz
njik se je tudi naudil, kako je treba zaroto-
vati hudobea in iskati zaklad. Svojega zna-
nja pa ni mogel izkoristiti, ker je bil straho-
peten.

Neko# se je vrafal s sejma. Na potu ga je
dohitel pomofnik Kavran, Pozdravil je in se
mu prideufil. Kmalu se je razvil med njima
Zivahen razgovor. Pomodnik je poznal kmetov
znafaj in je tako govoril, da bi si pridobil
njegovo zaupanpje. Barbari¢u se je fant res
dopadel in je zadel pripovedovati o duhavih.
Pomodénilk mu je pritrjeval.

»0Oh, ljudje dandanes nimajo nobene vere!s
je hlinjeno vedihnil. »Smejejo se, &e jim kdo
govori o zarotovanju “- klicanju duhov, Jaz
pa vem, da je vse to resnifno.c

Barbarifu se je srce topilo od zadovoljstva.

»Ze zdavnaj sem si Zelel ¢loveka, s kate-
rim Bl mogel govoriti o teh refeh. Pridi zve-
fer k meni na razgovor.e

Fantove ofi so zaZarele, in sicer iz poseh-
nega vzroka. Dva- trikrat je hil srefal Rozi-
ko. Deklica se mu je zelo dopadla. BogataSe-
vo vabilo mu je bilo zelo dobrododlo. Upal je,
da si bo po ofetu tudi héer pridobil,

To je hil zafetek prijateljsiva med kmetom
in pomodnikom.

Kavran je potem vsak vefer obiskal Bar-
barifa in mu pripovedoval o izmiSljenih &fu-
dovitih dogodiviZinah. Ko je kmet bil Ze fisto
zaverovan vanj, mu je zaéel pripovedovati o
tem, kako je nekof sam Sel iskat zaklad,

»Vse je Slo po sreéi,« je govoril skrivnost-
no, =samo na konen je prifla smola, Ko sem
prikopal do posode, ki je bila polna denarja,
sla pritekla dva &rna koftruna in me tako
dolgo pehala, dokler nisem zbefal.«

»Kaj ne poveli?e se je zafudil kmet. >In
pravi, da si naSel polno posodo denarja?e

»Da, velik lonec!c je lagal fant,

»Tudi jaz vem za kraj, na katerem je za-
kopano veliko « je po daljem molku
rekel Barbarif. »Toda hudobec drZi svoje
kremplje na njem.c

sRes? Kje pa je tisti kraj?¢ fe vpradal
fant. »Morda bi se dalo kaj narediti.c

kaj imata ofe in Karel med
nekajlirat mimogrede poSluhnila prl vratih,
se ji je zaelo svitati.

»Tak lopov!e je mmerjala sama pri sebi,
»0de je #e tako fisto nor, ta pa ga bo e bolj
zmefal.c

Nesreda je bila ta, da si ni vedela poma-
gati. Mati je #e bila v grobu, Drej& je bil pri
vojakih, drugega &loveka pa ni imela, ki bi
mu mogla stvar zaupati.
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V deZeli je zavladala pomlad. Vse je brste-
lo in prve cvetlice so e odprle cveine glavice,

Rozika je bhila Ze od ranega jutra v vritu
in je pripravljala gredo za solato. Roke so
marljivo delale, misli pa so bile dalef.

Dekletov obraz je bil Zalosten. Z ofetom se
zadnji éas sploh ni dalo govoriti. Venomer je
hyalil Kavrana, Drejéa pa je zmerjal. Rozika
ga je zagovarjala in hvalila, toda zaman, Ofe
se je ob takih prilikah tako razsrdil, da je
zafel vpitd |

Rozika je bila tako zatopljena v misli in
delo, da-mi opazila mofa, ki se je bliZal hiSi.
To je bil pismonoSar Golobov Bodtjan,

PismonoSa je Ze stal pri vrini ograji, toda
Rozika ga fe vedno ni opazila.

»He, dekle!c je zaklieal -

Rozika se je stresla. Vzravnala se je in
pogledala proti ograji. Njen obraz je bil fa-
losten. Bostjanu se je celo zdelo, da je na
njem videl sledove sels.

s»Rozika, kaj vidim?« je zafudeno vprafal
»Zdi se mi, da si celo jokala... No, le po-
tolazi se! Kmalu se bod smejala.c

Iz torbe je vzel pismo in ji ga izrodil.

Rozika je hlastno segla po pismu. Odprla
ga je in naglo preéitala,

»Drej¢ se bo vrnil'« je veselo vzklilmila,
»Ze julri bo prifel — najprej za nekaj dni,
potem pa kmalu za stalno.«

»No, saj sem rekel, da se bo§ kmalu sme-
jala... Sedaj pa mi povej, zakaj sl prej jo-
kala. Meni lashko vse paveS, saj sva sorod-
nika.«

Rozika se je razveselila. Naposled ima &lo-
veka, kateremu bo mogla vse povedati. Cu-
dila se je, da sa Ze prej ni spomnila na BoSt-
jana.

»Ce me boste posluSali, vam rada vse po-
ven.«

Nato je zadela pripovedovati., PismonoSa
jo je mirno poslufal. Ko j¢ za hip umolknila,
je pripomnil:

sTo se slifi ko kaka pravljica.c

»In pomislite,c je nadaljevala deklica, »da-
nes ponoéi bosta 8la oée in Kavran v Hudidev
kot po zaklad. Vieraj zveler sta se o wsem
natanfno dogovorila.«

»Ali si vse dobro slifala?e

sPrav dobro.«

»Tofnp opolnofi bosta tam?«

»Da.e

Boitjan se je nuto poslovil in 8el dalje. Za-
mislil se je nad tem, kar mu je povedala Ro-
zika.
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Dnevu je sledila zelo temna nof. VaSdani
so %e spali, samo pri Barbarifu je brlela v
eni sobi lué. Za mizo sta sedela Barbari# in
kovaski pomoiénik. Slednji je imel v rokah
knjiZico o vrafah in zarotovanjih in se je mu-
dil, da bi se nauéil zarotilne besede, ki jih bo
izgovarjal opolno®i v Hudifevem kotu.

Na mizi so leZali razni predmeti, ki jih bo-

sta potrebovala pri svojem posla: gelesen tri-

nofnik, blagoslovijena sveda, érna kokof, lo-
nec, v katerem je bila skrivnostna meSanica,
rjuha, star meé in plodevinasta ponev.

»Veak bo torej dobil polovica vsega, kar
najdeva,« je dejal fant in se je dvignil. Prej
je imel Se ta namen, da bo kot plafilo za so-
delovanje zahteval tudi Rozikino roko, a ko
je spoznal, da ga dekle ne mara videti, je to
opustil,

»Da, polovico!t je ponovil kmet.

»Iti bo treba!« je rekel fant. »Ali imate 8
seboj kljuf od blagajne?«

»V mojih zarotovalnih knjigah ni zapisa-
mdahig:amrsl imeli 5 seboj,« je odvrnil

et.

»V mojih pa je. Kljuf mora pritegovati de-
nar nase, drugade je iskanje brezuspefino.c

Barbarié je vzel klju¢ in s tefkim sreem
izro¢il tovarisu,

»Tako, sedaj pa pojdivalc

Vzela sta predmete, ki so bili na mizi pri-
pravljeni, in od3la.

(Konec sledi)
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Pogled v mesec

Joj, meseca ni nikcjer!

3
Naenkrat — oh, groza! Kaj je to?

Profesor ves preplaSen pobegne — po
gledu pa potasi prileze — njegov




